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ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ

ΨΗΦΙΣΜΑ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 15ης Ιουλίου 2003

σχετικά µε την προώθηση της απασχόλησης και της κοινωνικής ενσωµάτωσης των ατόµων µε αναπηρίες

(2003/C 175/01)

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

(1) ΕΠΙΣΗΜΑΙΝΟΝΤΑΣ ότι στην Ευρωπαϊκή Ένωση υπάρχει σηµα-
ντικός αριθµός ανθρώπων µε αναπηρίες που αντιµετωπίζουν
ποικίλες δυσκολίες στην καθηµερινή τους ζωή και δεν µπο-
ρούν πάντα να ασκούν τα δικαιώµατά τους,

(2) ΣΗΜΕΙΩΝΟΝΤΑΣ ότι η συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊ-
κής Κοινότητας παρέχει στην Κοινότητα την ευκαιρία να ανα-
λάβει κατάλληλη δράση για την καταπολέµηση των διακρί-
σεων λόγω φύλου, φυλετικής ή εθνικής καταγωγής, θρησκείας
ή πεποιθήσεων, αναπηρίας, ηλικίας ή γενετήσιου προσανατο-
λισµού,

(3) ΥΠΕΝΘΥΜΙZΟΝΤΑΣ συγκεκριµένα ότι βάσει του άρθρου 13
της συνθήκης για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας
το οποίο παρέχει στο Συµβούλιο τη δυνατότητα να αναλάβει
κατάλληλη δράση για την καταπολέµηση των διακρίσεων
λόγω φύλου, φυλετικής ή εθνικής καταγωγής, θρησκείας ή
πεποιθήσεων, αναπηρίας, ηλικίας ή γενετήσιου προσανατολι-
σµού, το Συµβούλιο ενέκρινε την οδηγία 2000/78/ΕΚ, της
27ης Νοεµβρίου 2000, για τη θέσπιση ενός γενικού πλαισίου
όσον αφορά την ίση µεταχείριση στην απασχόληση και την
εργασία (1),

(4) ΥΠΕΝΘΥΜΙZΟΝΤΑΣ ότι το άρθρο 21 του Χάρτη Θεµελιωδών
∆ικαιωµάτων αναγνωρίζει τη σηµασία της καταπολέµησης
κάθε µορφής διακρίσεων και το άρθρο 26 αναφέρει ότι η
Ένωση αναγνωρίζει και σέβεται το δικαίωµα των ατόµων µε
ειδικές ανάγκες να επωφελούνται µέτρων που θα τους εξα-
σφαλίζει την αυτονοµία, την κοινωνική και επαγγελµατική
ένταξη και τη συµµετοχή στον κοινοτικό βίο,

(5) ΕΚΤΙΜΩΝΤΑΣ ότι η ευρωπαϊκή στρατηγική για την απασχό-
ληση αποτελεί βασικό µέσο για την υποστήριξη της ένταξης
των ατόµων µε αναπηρίες στην κανονική αγορά εργασίας,

(6) ΛΑΜΒΑΝΟΝΤΑΣ ΥΠΟΨΗ τα συµπεράσµατα του Ευρωπαϊκού
Συµβουλίου της Λισαβόνας που πραγµατοποιήθηκε το Μάρ-
τιο του 2000,

(7) ΥΠΕΝΘΥΜΙZΟΝΤΑΣ την απόφαση 2001/903/ΕΚ του Συµβου-
λίου της 3ης ∆εκεµβρίου 2001 «περί του ευρωπαϊκού έτους
των ατόµων µε ειδικές ανάγκες» (2),

(8) ΥΠΕΝΘΥΜΙZΟΝΤΑΣ την πολιτική δήλωση των αρµόδιων
υπουργών για τις πολιτικές ενσωµάτωσης των ατόµων µε
αναπηρίες (Μάλαγα, 8 Μαΐου 2003) µε την οποία επιβεβαι-
ώνεται ότι ένας από τους βασικούς στόχους της επόµενης
δεκαετίας είναι η βελτίωση της ποιότητας ζωής των ατόµων
µε αναπηρίες και των οικογενειών τους,

(9) ΥΠΕΝΘΥΜΙZΟΝΤΑΣ επίσης:

α) το ψήφισµα του Συµβουλίου και των αντιπροσώπων των
κυβερνήσεων των κρατών µελών συνερχοµένων στα πλαί-
σια του Συµβουλίου σχετικά µε την ισότητα των ευκαι-
ριών για τα άτοµα µε ειδικές ανάγκες, της 20ής ∆εκεµ-
βρίου 1996 (3)·

β) την ανακοίνωση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής «Για µια
Ευρώπη χωρίς φραγµούς για τα άτοµα µε ειδικές ανά-
γκες» του 2000·

γ) το ψήφισµα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου «Προς µια
Ευρώπη χωρίς φραγµούς για άτοµα µε ειδικές ανάγκες»,
της 4ης Απριλίου 2001, σχετικά µε την ανωτέρω ανακοί-
νωση·

δ) το ψήφισµα του Συµβουλίου «Ηλεκτρονική προσβασι-
µότητα — Βελτίωση της δυνατότητας πρόσβασης ατόµων
µε ειδικές ανάγκες στην κοινωνία των γνώσεων», της 6ης
Φεβρουαρίου 2003 (4)·

ε) το ψήφισµα του Συµβουλίου, της 6ης Μαΐου 2003, για
την παροχή ίσων ευκαιριών εκπαίδευσης και κατάρτισης σε
µαθητές και σπουδαστές µε αναπηρίες (5)·

στ) το ψήφισµα του Συµβουλίου, της 6ης Μαΐου 2003, για
την προσβασιµότητα σε πολιτιστικές υποδοµές και πολιτι-
στικές δραστηριότητες ατόµων µε αναπηρίες (6),
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(10) ΛΑΜΒΑΝΟΝΤΑΣ ΥΠΟΨΗ ότι τα άτοµα µε αναπηρίες αντιµετω-
πίζουν ακόµη ποικίλα εµπόδια για την πλήρη συµµετοχή στην
κοινωνία µε συχνό αποτέλεσµα τον κοινωνικό αποκλεισµό και
την φτώχεια,

(11) ΛΑΜΒΑΝΟΝΤΑΣ ΥΠΟΨΗ τις συζητήσεις του άτυπου Συµβου-
λίου του Ναυπλίου της 23ης και 24ης Ιανουαρίου 2003
όπου δόθηκε έµφαση στην αναγκαιότητα ενδυνάµωσης της
ένταξης των θεµάτων των ατόµων µε ειδικές ανάγκες στις
πολιτικές απασχόλησης και κοινωνικής προστασίας,

(12) ΣΗΜΕΙΩΝΕΙ τη διαδικασία προπαρασκευής µιας νοµικά
δεσµευτικής πράξης των Ηνωµένων Εθνών για την προώθηση
και την προστασία των δικαιωµάτων και της αξιοπρέπειας των
ατόµων µε ειδικές ανάγκες και την σχετική συµβολή της ΕΕ
(Μάιος 2003) και λαµβάνει υπόψη την ανακοίνωση της Επι-
τροπής µε τίτλο «Προς µια νοµικά δεσµευτική πράξη των
Ηνωµένων Εθνών για την προώθηση και την προστασία των
δικαιωµάτων και της αξιοπρέπειας των ατόµων µε ειδικές
ανάγκες» (Ιανουάριος 2003),

ΚΑΛΕΙ ΤΑ ΚΡΑΤΗ ΜΕΛΗ ΚΑΙ ΤΗΝ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, ΣΤΟ ΠΛΑΙΣΙΟ ΤΩΝ
ΑΝΤΙΣΤΟΙΧΩΝ ΑΡΜΟ∆ΙΟΤΗΤΩΝ ΤΟΥΣ:

i) να προωθήσουν την ενίσχυση της συνεργασίας µε τους φορείς
ατόµων µε ειδικές ανάγκες σε εθνικό και ευρωπαϊκό επίπεδο,
συµπεριλαµβανοµένης της κοινωνίας των πολιτών,

ii) να προωθήσουν την πλήρη ενσωµάτωση και συµµετοχή των
ατόµων µε ειδικές ανάγκες σε όλους τους τοµείς της κοινω-
νίας αναγνωρίζοντας τα ίσα δικαιώµατα των ατόµων µε ειδικές
ανάγκες µε τους υπόλοιπους πολίτες,

iii) να εξακολουθήσουν τις προσπάθειες άρσης των εµποδίων για
την ενσωµάτωση και τη συµµετοχή στην αγορά εργασίας των
ατόµων µε ειδικές ανάγκες, ενισχύοντας µέτρα ίσης µεταχείρι-
σης και βελτιώνοντας την ένταξη και συµµετοχή τους σε όλα
τα επίπεδα του συστήµατος εκπαίδευσης και κατάρτισης,

iv) να συνεχίσουν τις προσπάθειές τους προκειµένου να καταστεί
η διά βίου µάθηση πλέον προσιτή σε άτοµα µε αναπηρίες και,
στο πλαίσιο αυτό, να δώσουν ιδιαίτερη προσοχή στην απρό-
σκοπτη χρήση των νέων τεχνολογιών της πληροφορίας και της
επικοινωνίας και του ∆ιαδικτύου, προκειµένου να βελτιωθεί η
ποιότητα της µάθησης, της επαγγελµατικής κατάρτισης και
της απασχόλησης,

v) να άρουν τους φραγµούς που εµποδίζουν τη συµµετοχή ατό-
µων µε αναπηρίες στην κοινωνική ζωή και ιδίως, την ενεργό
ζωή και να εµποδίσουν τη δηµιουργία νέων φραγµών µέσω
της προώθησης της έννοιας «Σχεδιασµός για όλους»,

vi) να εξασφαλίσουν τη µεταφορά στην εθνική νοµοθεσία και την
εφαρµογή της οδηγίας για ίση µεταχείριση στην απασχόληση
και την εργασία πριν από την ταχθείσα προθεσµία,

vii) να εξετάσουν την ανάγκη θέσπισης περαιτέρω µέτρων για την
προώθηση της απασχόλησης και της κοινωνικής ενσωµάτωσης
των ατόµων µε αναπηρίες,

viii) να εξετάσουν τη δυνατότητα λήψης µέτρων σε εθνικό και
ευρωπαϊκό επίπεδο συνεκτικών µε τους στόχους της ευρωπαϊ-
κής στρατηγικής για την απασχόληση, για την προώθηση της
απασχόλησης των ατόµων µε ειδικές ανάγκες,

ix) να ενισχύσουν και να δώσουν έµφαση στα θέµατα ατόµων µε
ειδικές ανάγκες κατά τη σύνταξη των µελλοντικών εθνικών
σχεδίων δράσης για τον κοινωνικό αποκλεισµό και τη φτώχεια,

x) να συνεχίσουν την ανταλλαγή πληροφοριών και εµπειριών σε
ευρωπαϊκό επίπεδο, όσον αφορά τα θέµατα αυτά, µε τη συµ-
µετοχή, ανάλογα µε την περίπτωση, των ευρωπαϊκών οργανώ-
σεων και δικτύων που διαθέτουν σχετική πείρα στον τοµέα
αυτό,

xi) να συλλέξουν στατιστικό υλικό για την κατάσταση των ατό-
µων µε αναπηρίες αποδίδοντας ιδιαίτερη σηµασία στα δεδο-
µένα που αφορούν το κάθε φύλο συγκεκριµένα καθώς και για
την ανάπτυξη υπηρεσιών και πλεονεκτηµάτων, για την οµάδα
αυτή,

xii) να υποστηρίξουν τις εργασίες της οµάδας ανωτέρων υπαλλή-
λων της ΕΕ που ασχολείται µε τα προβλήµατα των ατόµων µε
αναπηρίες,

xiii) να ενισχύσουν την ένταξη της θεώρησης των προβληµάτων
των ατόµων µε αναπηρίες σε όλες τις σχετικές πολιτικές στα
στάδια του πολιτικού σχεδιασµού, της εφαρµογής, του ελέγ-
χου και της αξιολόγησης,

xiv) να αποδίδουν τη δέουσα προσοχή στα θέµατα που αφορούν
γυναίκες µε αναπηρίες κατά το σχεδιασµό, την έγκριση και την
αξιολόγηση πολιτικών για άτοµα µε αναπηρίες, ούτως ώστε να
εξασφαλίζεται η ίση µεταχείριση των γυναικών.

ΕΝΘΑΡΡΥΝΕΙ ΤΟΥΣ ΚΟΙΝΩΝΙΚΟΥΣ ΕΤΑΙΡΟΥΣ

xv) στο πνεύµα της διακήρυξής τους, της 20ής Ιανουαρίου 2003,
µε τίτλο «Προώθηση ίσων ευκαιριών για τα άτοµα µε αναπη-
ρίες πρόσβασή τους στην απασχόληση» να προωθήσουν την
ενσωµάτωση των ατόµων µε αναπηρίες, ιδίως στην κανονική
αγορά εργασίας, µέσω των δράσεών τους και των συλλογικών
συµφωνιών τους σε όλα τα κατάλληλα επίπεδα του κοινωνικού
διαλόγου.
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ΨΗΦΙΣΜΑ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 15ης Ιουλίου 2003

για το κοινωνικό και ανθρώπινο κεφάλαιο — Η δόµηση κοινωνικού και ανθρώπινου κεφαλαίου στην
κοινωνία της γνώσης: µάθηση, εργασία, κοινωνική συνοχή και φύλο

(2003/C 175/02)

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ:

1. ΥΠΕΝΘΥΜΙZΟΝΤΑΣ ότι το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Λισαβό-
νας, του Μαρτίου του 2000, ζήτησε «µια κοινωνία της πλη-
ροφορίας για όλους» και υπογράµµισε ότι απαιτούνται επεν-
δύσεις σε ανθρώπινο δυναµικό και ότι κάθε πολίτης πρέπει να
διαθέτει τις δεξιότητες που απαιτούνται για τη ζωή και την
εργασία σε αυτή την κοινωνία της πληροφορίας, καθώς και ότι
απαιτείται η προώθηση όλων των πτυχών της ισότητας µεταξύ
ανδρών και γυναικών, συµπεριλαµβανοµένης της µείωσης του
επαγγελµατικού διαχωρισµού,

2. ΥΠΕΝΘΥΜΙZΟΝΤΑΣ ότι το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Λισαβό-
νας, έθεσε ως στόχο, για το 2010, την αύξηση του ποσοστού
απασχόλησης στο 70 % και την αύξηση του ποσοστού απα-
σχολούµενων γυναικών σε άνω του 60 %, κατά µέσο όρο, και
ότι το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Στοκχόλµης του Μαρτίου
του 2001 έθεσε ενδιάµεσους στόχους για τα ποσοστά απα-
σχόλησης της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και στόχο 50 % για
τους µεγαλύτερους σε ηλικία εργαζοµένους έως το 2010,

3. ΛΑΜΒΑΝΟΝΤΑΣ ΥΠΟΨΗ ότι το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο των
Βρυξελλών του Μαρτίου του 2003, στο πλαίσιο της ευρωπαϊ-
κής στρατηγικής για την απασχόληση, υπογράµµισε τη σηµα-
σία της επένδυσης σε ανθρώπινο κεφάλαιο και της διά βίου
µάθησης, ως προϋποθέσεων για την προαγωγή της ευρωπαϊκής
ανταγωνιστικότητας, για την επίτευξη υψηλών συντελεστών
αύξησης και απασχόλησης και για τη µετάβαση σε µια οικο-
νοµία βασισµένη στη γνώση, καθώς επίσης ζήτησε να υλοποι-
ηθεί το δεκαετές πρόγραµµα όσον αφορά τους στόχους για τα
εκπαιδευτικά συστήµατα στο πλαίσιο αυτό,

4. ΥΠΕΝΘΥΜΙZΟΝΤΑΣ ότι ένας από τους στόχους για την κατα-
πολέµηση της φτώχειας και του κοινωνικού αποκλεισµού, οι
οποίοι εγκρίθηκαν από το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Νίκαιας,
το ∆εκέµβριο του 2000, και αναθεωρήθηκαν από το Συµβού-
λιο το ∆εκέµβριο του 2002, είναι να αξιοποιηθούν πλήρως οι
δυνατότητες που ανοίγει η κοινωνία της γνώσης και οι νέες
τεχνολογίες πληροφοριών και επικοινωνίας και να εξασφαλι-
σθεί ότι δεν αποκλείεται κανένας, λαµβάνοντας ιδιαίτερα
υπόψη τις ανάγκες των ατόµων µε αναπηρίες,

5. ΥΠΕΝΘΥΜΙZΟΝΤΑΣ το βασικό ρόλο τον οποίο θα πρέπει να
διαδραµατίζουν οι κοινωνικοί εταίροι, µέσω του αυτόνοµου
προγράµµατος εργασίας τους και σύµφωνα µε τις εθνικές
παραδόσεις και πρακτικές, και οι µη κυβερνητικές οργανώσεις,
ιδίως στη µείωση του ψηφιακού χάσµατος, προάγοντας τη
δυνατότητα πρόσβασης όλων στην κοινωνία της γνώσης και
αξιοποιώντας το προκύπτον δυναµικό, ιδίως όσον αφορά τις
θέσεις εργασίας και τα προσόντα,

6. ΥΠΕΝΘΥΜΙZΟΝΤΑΣ ότι το Συµβούλιο, µε το ψήφισµα, της
8ης Οκτωβρίου 2001, για την «ηλεκτρονική ένταξη» — αξιο-
ποίηση των ευκαιριών της κοινωνίας της πληροφορίας για την
κοινωνική ένταξη (1), κάλεσε τα κράτη µέλη, µεταξύ άλλων, να
παρέχουν στα άτοµα µε αναπηρίες κατάρτιση και άλλη εκπαί-
δευση στον τοµέα των τεχνολογιών πληροφοριών και επικοι-
νωνίας (ΤΠΕ), να προωθούν τις βασικές γνώσεις ψηφιακής
τεχνολογίας, να ενθαρρύνουν τις εταιρικές σχέσεις όλων των
ενεχόµενων και να προωθούν την ισότητα µεταξύ των δύο
φύλων όσον αφορά τις πολιτικές για την ηλεκτρονική ένταξη,

7. ΥΠΕΝΘΥΜΙZΟΝΤΑΣ ότι, σύµφωνα µε τα συµπεράσµατα του
Ευρωπαϊκού Συµβουλίου της Βαρκελώνης, το Μάρτιο του
2002, υπάρχει η ανάγκη να εξασφαλισθεί ότι όλοι οι πολίτες,
και ιδίως οµάδες όπως οι άνεργες γυναίκες, θα διαθέτουν τα
βασικά προσόντα, ιδίως τα σχετιζόµενα µε τις ΤΠΕ,

8. ΥΠΕΝΘΥΜΙZΟΝΤΑΣ ότι το σχέδιο δράσης eEurope 2005 περι-
λαµβάνει την ηλεκτρονική µάθηση στους βασικούς του στό-
χους και προβλέπει δράσεις για την «επανεκπαίδευση — από-
κτηση δεξιοτήτων για την κοινωνία της γνώσης», και ότι τα
συµπεράσµατα του Συµβουλίου σχετικά µε τις «ΤΠΕ και δεξιό-
τητες στον τοµέα του ηλεκτρονικού επιχειρείν στην Ευρώπη»,
το ∆εκέµβριο του 2002, υπογράµµισαν την ανάγκη να συνεχι-
σθούν και να ενισχυθούν περισσότερο οι προσπάθειες για
κάλυψη των κενών και των αναντιστοιχιών που εξακολουθούν
να υπάρχουν όσον αφορά τις ηλεκτρονικές δεξιότητες,

9. ΥΠΕΝΘΥΜΙZΟΝΤΑΣ, στο πλαίσιο του ευρωπαϊκού έτους των
ατόµων µε αναπηρίες (2003), τις δυνατότητες συµµετοχής
τους στην κοινωνία της γνώσης και την ανάγκη τους για
πρόσβαση άνευ περιορισµών, και το ψήφισµα του Συµβουλίου,
της 6ης Φεβρουαρίου 2003, για την «ηλεκτρονική προσβασι-
µότητα» — βελτίωση της δυνατότητας πρόσβασης ατόµων µε
ειδικές ανάγκες στην κοινωνία των γνώσεων (2),

10. ΛΑΜΒΑΝΟΝΤΑΣ ΥΠΟΨΗ τα συµπεράσµατα της διάσκεψης µε
θέµα «Κοινωνικό και ανθρώπινο κεφάλαιο στην κοινωνία της
γνώσης: συνέπειες πολιτικής» (Οκτώβριος 2002), όπου υπο-
γραµµίσθηκε ότι η σχέση του κοινωνικού και του ανθρώπινου
κεφαλαίου είναι αµοιβαία ενισχυτική, για την οικονοµική µεγέ-
θυνση και την κοινωνική συνοχή,

11. ΛΑΜΒΑΝΟΝΤΑΣ ΥΠΟΨΗ τα συµπεράσµατα σχετικά µε τη συµ-
µετοχή και την πρόσβαση των γυναικών στις ΤΠΕ, κατόπιν της
47ης συνόδου της Επιτροπής του ΟΗΕ για τη θέση της γυναί-
κας (Νέα Υόρκη, Μάρτιος 2003),
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12. ΛΑΜΒΑΝΟΝΤΑΣ ΥΠΟΨΗ την υπουργική διάσκεψη µε θέµα
«Φύλο και ΤΠΕ» (Αθήνα, Μάιος 2003), η οποία ασχολήθηκε
µε τους κινδύνους που ενέχει και τις ευκαιρίες που ανοίγει η
κοινωνία της γνώσης για την ισότητα µεταξύ των φύλων,

13. ΛΑΜΒΑΝΟΝΤΑΣ ΥΠΟΨΗ το έγγραφο εργασίας των υπηρεσιών
της Επιτροπής, που εκπονήθηκε µε την υποστήριξη της οµάδας
υψηλού επιπέδου για την απασχόληση και την κοινωνική διά-
σταση της κοινωνίας της πληροφορίας (ESDIS), µε θέµα: «Κοι-
νωνία της γνώσης: Αλληλοεπιδράσεις κοινωνικού και ανθρώπι-
νου κεφαλαίου» (1),

1. ΑΝΑΓΝΩΡΙZΕΙ τον καίριο ρόλο της γνώσης που είναι ενσωµατω-
µένη σε ατοµικές ικανότητες και σε κοινωνικά δίκτυα στο πλαί-
σιο της στρατηγικής της Λισαβόνας προκειµένου να εξασφαλι-
σθεί ότι η Ευρωπαϊκή Ένωση θα γίνει η ανταγωνιστικότερη και
δυναµικότερη οικονοµία της γνώσης ανά την υφήλιο, ικανή για
βιώσιµη οικονοµική ανάπτυξη µε περισσότερες και καλύτερες
θέσεις εργασίας και µε µεγαλύτερη κοινωνική συνοχή.

2. ΥΠΟΓΡΑΜΜΙZΕΙ την ανάγκη να αναπτυχθούν οι θετικές αλληλε-
πιδράσεις του κοινωνικού και του ανθρώπινου κεφαλαίου, ιδίως
σε τρεις τοµείς: µάθηση, εργασία και κοινωνική συνοχή, µε
ταυτόχρονη ένταξη της διάστασης του φύλου σε όλους αυτούς
τους τοµείς.

3. ΚΑΛΕΙ τα κράτη µέλη να λαµβάνουν υπόψη τους τα στοιχεία
του κοινωνικού και ανθρώπινου κεφαλαίου κατά το σχεδιασµό,
την ανάπτυξη και την εφαρµογή των πολιτικών και των πρωτο-
βουλιών τους, ιδίως όσον αφορά τους ακόλουθους τοµείς:

α) Μάθηση

— να προωθούν τις υφιστάµενες πολιτικές και πρωτοβου-
λίες στην εκπαίδευση και την κατάρτιση, ιδίως εξασφα-
λίζοντας την ποιότητα µε την αύξηση της αποτελεσµα-
τικότητας των σχετικών επενδύσεων και ενισχύοντας τη
συµπληρωµατικότητα µεταξύ των πολιτικών εκπαίδευσης,
κατάρτισης και απασχόλησης, ως βάση για την ώθηση
νέας οικονοµικής και βιώσιµης µεγέθυνσης στο πλαίσιο
της στρατηγικής της Λισαβόνας,

— να προωθούν τις νέες δυνατότητες για εκπαίδευση και
κατάρτιση στο πλαίσιο της διά βίου µάθησης, όπως η
ηλεκτρονική µάθηση και η µάθηση στο χώρο εργασίας,
λαµβάνοντας υπόψη τις ανάγκες και προτεραιότητες των
γυναικών, καθώς και τη σηµασία των αυξηµένων προ-
σπαθειών σε τοµείς όπως η διαφάνεια, η επικύρωση και
η αναγνώριση της ανεπίσηµης και άτυπης µάθησης και η
πιστοποίηση των δεξιοτήτων για την ενίσχυση της κινη-
τικότητας,

— να προάγουν τις απαραίτητες για την κοινωνία της γνώ-
σης δεξιότητες, που δεν περιλαµβάνουν µόνον τις βασι-
κές δεξιότητες ΤΠΕ αλλά και γενικότερες ικανότητες,
όπως οι γνωστικές δεξιότητες, «η µεθοδολογία της µάθη-
σης», η οµαδική εργασία και η επίλυση προβληµάτων,

— να υπογραµµίζουν τη σπουδαιότητα των συνεργειών
µεταξύ διδασκόντων, γονέων, τοπικών κοινοτήτων,
ΜΚΟ και επιχειρήσεων για τη δόµηση του κοινωνικού
και ανθρώπινου κεφαλαίου µέσω της εκπαίδευσης και
της κατάρτισης,

— να τονίζουν την κρίσιµη σηµασία της παροχής κινήτρων
για τη συµµετοχή στη διά βίου µάθηση, ιδίως ενθαρρύ-
νοντας άτοµα µε χαµηλό επίπεδο προσόντων, εξίσου
στην εργασία και όσον αφορά µεθόδους εκµάθησης,
και να τονίζουν την ανάγκη ενθάρρυνσης της συµµετο-
χής εταιρειών.

β) Εργασία

— να ενθαρρύνουν τις επιχειρήσεις, και ιδίως τις ΜΜΕ,
χρησιµοποιώντας µεταξύ άλλων και τα ∆ιαρθρωτικά
Ταµεία και τηρώντας τους κανόνες του ανταγωνισµού,
να υιοθετούν καινοτόµες εργασιακές πρακτικές, όπως η
δικτύωση, τα συµπλέγµατα σταθµών εργασίας, το ηλε-
κτρονικό επιχειρείν και η ηλεκτρονική εργασία,

— να αξιοποιούν τις δυνατότητες οργανωτικών λύσεων
όσον αφορά τη διαχείριση της µάθησης και της γνώσης,
µε στόχο να ενισχύεται, αφενός, το κοινωνικό καθώς και
το ανθρώπινο κεφάλαιο στις επιχειρήσεις και, αφετέρου,
η καινοτοµία και η ανταγωνιστικότητα,

— να τονίζουν πόσο σηµαντικό είναι όλοι οι εργαζόµενοι,
εντός των κατ' ιδίαν επιχειρήσεων και οργανισµών, να
συµµετέχουν πλήρως και να καταρτίζονται κατάλληλα
για να υιοθετούν καινοτόµες εργασιακές πρακτικές,
οργανωτική µάθηση και διαχείριση της γνώσης, τα
οποία µπορούν να διευκολύνουν την αλλαγή, και, συνε-
πώς, να συνειδητοποιούν, µε τον τρόπο αυτό, τα οφέλη
από τη βελτίωση της ανταγωνιστικότητας και της ποι-
ότητας του εργασιακού βίου,

— να ενισχύουν το κοινωνικό κεφάλαιο σε τοπικό επίπεδο,
τηρουµένων των κανόνων ανταγωνισµού, µέσω συνεργα-
σίας µε κοινωνικούς εταίρους, επιχειρήσεις, πανεπιστή-
µια, ερευνητικά κέντρα, ΜΚΟ και την τοπική αυτοδιοί-
κηση,

— να ενθαρρύνουν, χρησιµοποιώντας και τα ∆ιαρθρωτικά
Ταµεία, ειδικές πρωτοβουλίες ώστε να αντιµετωπισθεί
το πρόβληµα που τίθεται από το γεγονός ότι τα ήδη
µορφωµένα και καταρτισµένα άτοµα έχουν περισσότερες
πιθανότητες και, στην πραγµατικότητα, µεγαλύτερη πρό-
σβαση στις ευκαιρίες για µάθηση απ' ό,τι τα άτοµα µε
χαµηλότερο επίπεδο εκπαίδευσης/κατάρτισης, τα οποία
θα πρέπει να έχουν και το µεγαλύτερο όφελος από
περαιτέρω εκπαίδευση, όπως οι γυναίκες και οι µεγαλύ-
τεροι σε ηλικία εργαζόµενοι,
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— να ενθαρρύνουν τη δηµιουργία νέων καθηκόντων και
δραστηριοτήτων, προσδιορίζοντας νέους τοµείς απασχό-
λησης ως µέσο καινοτοµίας, δηµιουργίας νέων θέσεων
εργασίας, ενίσχυσης της παραγωγικότητας και αύξησης
του ανθρώπινου δυναµικού.

γ) Κοινωνική συνοχή

— να ευνοούν µια κοινωνία της γνώσης χωρίς αποκλει-
σµούς, αναπτύσσοντας περαιτέρω πολιτικές «ηλεκτρονι-
κής ένταξης», προκειµένου, ειδικότερα, να εκµεταλλευ-
θούν τις ευκαιρίες που προσφέρουν, αφενός, οι νέες
τεχνολογίες για τη συµπερίληψη των ανθρώπων µε ανα-
πηρίες, και, αφετέρου, η οικονοµική ανάπτυξη των µει-
ονεκτικών περιοχών,

— να προάγουν το θετικό ρόλο της κοινωνικής οικονοµίας,
των πρωτοβουλιών τοπικής ανάπτυξης και των τοπικών
κοινοτήτων στη δόµηση του κοινωνικού κεφαλαίου,

— να επισηµαίνουν τη σηµασία τόσο των επίσηµων όσο και
των άτυπων κοινωνικών δικτύων, περιλαµβανοµένων και
των ψηφιακών δικτύων, για την κοινωνική συνοχή και
την ισορροπία µεταξύ ευελιξίας, ασφάλειας και ποι-
ότητας ζωής,

— να αξιοποιούν τις νέες ευκαιρίες που ανοίγουν οι ΤΠΕ
για ενεργό και εθελοντική συµµετοχή των πολιτών,

— να προλαµβάνουν κάθε ανισορροπία πρόσβασης στις νέες
τεχνολογίες από άτοµα άνω των 40 ετών και να ενθαρ-
ρύνουν τη συµµετοχή του πιθανώς ενεργού εργατικού
δυναµικού, στο πλαίσιο της ευρωπαϊκής στρατηγικής
απασχόλησης.

δ) Φύλο

— να εντάσσουν πλήρως τη διάσταση του φύλου σε όλους
τους τοµείς που αναφέρονται στα στοιχεία α), β) και γ),
σύµφωνα µε τις αρχές της ένταξης της διάστασης του
φύλου,

— να ευνοούν τη χειραφέτηση των γυναικών στην κοινωνία
της γνώσης και να εξασφαλίζουν ίσες ευκαιρίες πρόσβα-
σης σε θέσεις λήψεως αποφάσεων στην οικονοµική και
δηµόσια ζωή,

— να αντιµετωπίζουν το ζήτηµα των διαφορών µεταξύ των
φύλων όσον αφορά την πρόσβαση στην εκπαίδευση, τις
θέσεις εργασίας και τη χρήση ΤΠΕ,

— να διευκολύνουν την πλήρη συµµετοχή των γυναικών,
συµπεριλαµβανοµένων εκείνων µε αναπηρίες, στην επαγ-
γελµατική ζωή, µεταξύ άλλων, µέσω της επαρκούς παρο-
χής υπηρεσιών φροντίδας για τα παιδιά και για άλλα
εξαρτώµενα άτοµα,

— να εξετάζουν τις συνθήκες εργασίας των γυναικών στην
κοινωνία της γνώσης και να προωθούν τις αναγκαίες
βελτιώσεις,

— να αξιοποιούν το δυναµικό των ΤΠΕ για τη δηµιουργία
νέων ευκαιριών εργασίας, ειδικότερα µέσω ηλεκτρονικής
εργασίας, διευκολύνοντας τη συνύπαρξη της επαγγελµα-
τικής και προσωπικής ζωής, και για την ανάπτυξη προ-
γραµµάτων εξ αποστάσεων εκπαίδευσης, ειδικότερα για
γυναίκες σε αγροτικές περιοχές,

— να προωθούν τη χρήση των ΤΠΕ ως αποτελεσµατικού
µέσου διάδοσης πληροφοριών, προστασίας και υποστή-
ριξης κατά της σεξιστικής βίας,

— να αναπτύσσουν πολιτικές προς υποστήριξη των οικονο-
µικών πρωτοβουλιών στον τοµέα ΤΠΕ και να ενισχύουν
την ίση συµµετοχή σε συναφή δίκτυα,

— να επισηµαίνουν τις συνέπειες των διαφορετικών επιλο-
γών σπουδών ανάλογα µε το φύλο και τις επακόλουθες
επιπτώσεις τους στην εργασία και την κοινωνική ζωή και,
πιο συγκεκριµένα, να ενθαρρύνουν περισσότερο τις
γυναίκες να ακολουθούν σπουδές υψηλού επιπέδου σε
τοµείς σχετικούς µε την κοινωνία πληροφοριών,

— να εξασφαλίζουν τη συλλογή δεδοµένων διαχωρισµένων
κατά φύλο που χρησιµοποιούνται στις ΤΠΕ µε σκοπό την
εκπόνηση σχετικών δεικτών.

4. ΣΗΜΕΙΩΝΕΙ τις δεσµεύσεις που έχουν ήδη αναληφθεί από τους
κοινωνικούς εταίρους, ως µέρος του αυτόνοµου προγράµµατος
εργασίας τους, και τους ΣΥΝΙΣΤΑ, σύµφωνα µε τις εθνικές παρα-
δόσεις και πρακτικές:

α) να επιτείνουν την προσοχή τους στο θέµα της κατάρτισης
των γυναικών και των ανδρών στην κοινωνία της γνώσης·

β) να δώσουν ιδιαίτερη προσοχή στη συνέχιση των πρωτοβου-
λιών τους, οι οποίες ευνοούν τις ίσες ευκαιρίες για άντρες
και γυναίκες όσον αφορά την πρόσβαση στην κατάρτιση,
όπως πρακτικούς διακανονισµούς που διευκολύνουν την
οικογενειακή ζωή, και στις πρωτοβουλίες τους σχετικά µε
άτοµα µε αναπηρίες·

γ) να συνεχίσουν τις προσπάθειές τους για να υλοποιήσουν το
πλαίσιο δράσης τους για τη διά βίου µάθηση, που ολοκλη-
ρώθηκε το 2002, µε ιδιαίτερη προσοχή στις πτυχές που
επισηµαίνονται ανωτέρω·

δ) να µελετούν και να αναλύουν νέους τρόπους και δυνατότη-
τες που ευνοούν τη συσσώρευση και την ανάπτυξη του
ανθρώπινου και του κοινωνικού κεφαλαίου στο µεταβαλλό-
µενο χώρο εργασίας·
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ε) να πραγµατοποιήσουν πρόοδο στον τοµέα της κοινωνικής
ευθύνης των επιχειρήσεων, δεδοµένου και του θετικού της
ρόλου για την ανάπτυξη των τοπικών κοινοτήτων·

στ) να υποστηρίζουν µε διάφορα µέσα την επίτευξη κατάλληλης
ισορροπίας εργασίας –προσωπικής ζωής, που θα επιτρέπει
στους πολίτες να αφιερώνονται στις δραστηριότητες που
αφορούν την οικογένεια και την κοινότητά τους, αλλά και
σε δραστηριότητες εθελοντισµού, κοινωνίας των πολιτών και
πολιτικής συµµετοχής·

ζ) να δίδουν ιδιαίτερη προσοχή στη διάσταση του φύλου κατά
την ανάπτυξη πολιτικών ΤΠΕ έτσι ώστε να υπάρχουν ίσες
ευκαιρίες πρόσβασης αντρών και γυναικών σε εργασίες ΤΠΕ.

5. ΚΑΛΕΙ την Επιτροπή:

α) να δίδει ιδιαίτερη προσοχή στις πτυχές που αφορούν το
κοινωνικό και το ανθρώπινο κεφάλαιο, σε όλες τις τρέχουσες
πολιτικές και πρωτοβουλίες της, εξασφαλίζοντας το συντο-
νισµό και αποφεύγοντας περιττές επαναλήψεις·

β) να τονίζει τον καίριο ρόλο της λειτουργίας δικτύων, και
µέσω των ΤΠΕ, µεταξύ τριτοβάθµιας εκπαίδευσης, κέντρων
αριστείας και ερευνητικών ιδρυµάτων, προκειµένου να δοµεί-

ται κοινωνικό κεφάλαιο για την ανάπτυξη και τη διάδοση
υψηλής ποιότητας µαθησιακού υλικού και µεθοδολογίας·

γ) να συνεχίσει, σε συνεργασία µε τα κράτη µέλη, την ανάλυση
θεµάτων κοινωνικού και ανθρώπινου κεφαλαίου, των εξελισ-
σόµενων αλληλεπιδράσεών τους µέσα στην κοινωνία της
γνώσης και των επιπτώσεών τους στις συνθήκες ζωής και
εργασίας· και να συνεχίσει τις προωθηµένες έρευνές της
στον τοµέα αυτόν, µεταξύ άλλων, µέσω των ειδικών κέντρων
της·

δ) να καθιερώσει ή να ενισχύσει την ήδη υφιστάµενη συνεργα-
σία µε άλλους διεθνείς οργανισµούς, καθώς και µε τρίτες
χώρες, για θέµατα κοινωνικού και ανθρώπινου κεφαλαίου, να
αναπτύξει δε βελτιωµένη εµπειρική ανάλυση στον τοµέα
αυτόν, ενόψει επίσης της Παγκόσµιας ∆ιάσκεψης Κορυφής
των ΗΕ µε θέµα την κοινωνία της πληροφορίας, το ∆εκέµ-
βριο του 2003·

ε) να εξασφαλίσει τη συνεκτίµηση της διάστασης του φύλου
κατά τη συνέχιση και ανάπτυξη των προαναφερόµενων δρα-
στηριοτήτων και να εξετάσει εάν υπάρχει ανάγκη αξιολογή-
σεων της επίπτωσης του στοιχείου του φύλου στους προ-
αναφερόµενους τοµείς, έτσι ώστε να αποφεύγονται πιθανές
ανεπιθύµητες αρνητικές επιπτώσεις και να βελτιώνονται η
ποιότητα και η αποτελεσµατικότητα των πολιτικών.

ELC 175/6 Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 24.7.2003



ΕΠΙΤΡΟΠΗ

Ισοτιµίες του ευρώ (1)

23 Ιουλίου 2003

(2003/C 175/03)

1 ευρώ =

Νοµισµατική µονάδα Ισοτιµία

USD δολάριο ΗΠΑ 1,1401

JPY ιαπωνικό γιεν 135,67

DKK δανική κορόνα 7,4333

GBP λίρα στερλίνα 0,711

SEK σουηδική κορόνα 9,244

CHF ελβετικό φράγκο 1,545

ISK ισλανδική κορόνα 87,98

NOK νορβηγική κορόνα 8,321

BGN βουλγαρικό λεβ 1,9466

CYP κυπριακή λίρα 0,58737

CZK τσεχική κορόνα 32,174

EEK εσθονική κορόνα 15,6466

HUF ουγγρικό φιορίνι 267,64

LTL λιθουανικό λίτας 3,4526

Νοµισµατική µονάδα Ισοτιµία

LVL λετονικό λατ 0,6492

MTL µαλτέζικη λίρα 0,4287

PLN πολωνικό ζλότι 4,4217

ROL ρουµανικό λέι 36 859

SIT σλοβενικό τόλαρ 234,55

SKK σλοβακική κορόνα 42,22

TRL τουρκική λίρα 1 601 000

AUD αυστραλιανό δολάριο 1,74

CAD καναδικό δολάριο 1,6125

HKD δολάριο Χονγκ Κονγκ 8,8917

NZD νεοζηλανδικό δολάριο 1,9715

SGD δολάριο Σιγκαπούρης 2,0021

KRW νοτιοκορεατικό γουόν 1 346,29

ZAR νοτιοαφρικανικό ραντ 8,6348

___________
(1) Πηγή: Ισοτιµίες αναφοράς που δηµοσιεύονται από την Ευρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα.
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Έγκριση των κρατικών ενισχύσεων στο πλαίσιο των διατάξεων των άρθρων 87 και 88 της συνθήκης ΕΚ

Περιπτώσεις όπου η Επιτροπή δεν προβάλλει αντίρρηση

(2003/C 175/04)

(Κείµενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

Ηµεροµηνία έκδοσης της απόφασης: 30.4.2003

Κράτος µέλος: Αυστρία

Αριθµός ενίσχυσης: E 8/02

Τίτλος: Κρατικές τραπεζικές εγγυήσεις (Ausfallshaftung) στην
Αυστρία

Στόχος: Υποστήριξη της οικονοµικής λειτουργίας των ενδιαφερό-
µενων πιστωτικών ιδρυµάτων

Νοµική βάση: Περιφερειακοί νόµοι ή/και καταστατικά των τραπε-
ζών, µε γενική παραποµπή στην § 1356 ABGB (αστικός κώδικας)

Προϋπολογισµός: Απεριόριστο ύψος

Μορφή της ενίσχυσης: Κρατικές εγγυήσεις

Ένταση ή ποσό της ενίσχυσης: ∆εν προσδιορίζεται ποσοτικά

∆ιάρκεια: Απεριόριστη

Το κείµενο της απόφασης στην (στις) αυθεντική(-ές) γλώσσα(-ες),
χωρίς τα εµπιστευτικά στοιχεία, είναι διαθέσιµο στη διεύθυνση:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids

Ηµεροµηνία έκδοσης της απόφασης: 23.4.2003

Κράτος µέλος: ∆ανία

Αριθµός ενίσχυσης: N 466/02

Τίτλος: Επιδοτήσεις για την παραγωγή ηλεκτρικής ενέργειας

Στόχος: Προώθηση της συνδυασµένης παραγωγής ηλεκτρικής
ενέργειας-θερµότητας µε τη χρήση αποβλήτων, φυσικού αερίου
και βιοαερίου

Νοµική βάση: Lov nr. 944 af 27. december 1991 om tilskud til
elproduktion, senest ændret ved lov nr. 393 af 6. juni 2002 om
ændring af lov om energiafgift af mineralolieprodukter m.v.,
lov om afgift af naturgas og bygas, lov om afgift af stenkul,
brunkul og koks m.v., lov om kuldioxidafgift af visse energi-
produkter, lov om afgift af svovl og lov om tilskud til elpro-
duktion

Προϋπολογισµός: 2003: 328 εκατοµµύρια DKK (περίπου 44,1
εκατοµµύρια EUR)· 2004: 323 εκατοµµύρια DKK (περίπου 43,5
εκατοµµύρια EUR)· 2005: 306,9 εκατοµµύρια DKK (περίπου 41,3

εκατοµµύρια EUR)· 2006: 301,9 εκατοµµύρια DKK (περίπου 40,6
εκατοµµύρια EUR)

Ένταση ή ποσό της ενίσχυσης: 0,02 DKK/kWh-0,10 DKK/kWh

∆ιάρκεια: 2007

Άλλες πληροφορίες: Ετήσια έκθεση

Το κείµενο της απόφασης στην (στις) αυθεντική(-ές) γλώσσα(-ες),
χωρίς τα εµπιστευτικά στοιχεία, είναι διαθέσιµο στη διεύθυνση:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids

Ηµεροµηνία έκδοσης της απόφασης: 30.4.2003

Κράτος µέλος: Γαλλία

Αριθµός ενίσχυσης: N 766/02

Τίτλος: Ελεύθερες αστικές περιοχές

Στόχος: Αναζωογόνηση

Νοµική βάση: Projet de loi «pacte de relance pour la ville»

Προϋπολογισµός: 213 000 000,00 EUR: προϋπολογισµός για
πέντε χρόνια

∆ιάρκεια: Από την 1η Ιανουαρίου 2003 έως τις 31 ∆εκεµβρίου
2007

Το κείµενο της απόφασης στην (στις) αυθεντική(-ές) γλώσσα(-ες),
χωρίς τα εµπιστευτικά στοιχεία, είναι διαθέσιµο στη διεύθυνση:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids

Ηµεροµηνία έκδοσης της απόφασης: 27.5.2003

Κράτος µέλος: Γαλλία (Υπερπόντια διαµερίσµατα)

Αριθµός ενίσχυσης: N 236/02

Τίτλος: Περιφερειακά συµµετοχικά ταµεία — ΥΧΕ

Στόχος: Περιφερειακή ενίσχυση

Νοµική βάση: Loi no 46860 du 30.4.1946 et décret 92-1176
modifié par le décret 2000-878
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Προϋπολογισµός: 6 098 000,00 EUR

Σχόλια: 2 287 000 EUR για τη Μαρτινίκα και τη Γουαδελούπη
και 762 000 EUR για τη Γουιάνα και τη Ρεϋνιόν

Ένταση ή ποσό της ενίσχυσης: Ακαθάριστα: 8,4%· καθαρά:
5,34 %

∆ιάρκεια: Έως τις 31 ∆εκεµβρίου 2006

Το κείµενο της απόφασης στην (στις) αυθεντική(-ές) γλώσσα(-ες),
χωρίς τα εµπιστευτικά στοιχεία, είναι διαθέσιµο στη διεύθυνση:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids

Ηµεροµηνία έκδοσης της απόφασης: 5.3.2003

Κράτος µέλος: Αυστρία, Τυρόλο

Αριθµός ενίσχυσης: N 774/02

Τίτλος: Πρόγραµµα προτεραιοτήτων περιφερειακού σχεδιασµού
(ROSP) 2001-2006 — βελτίωση των υποδοµών των Άλπεων

Στόχος: Βελτίωση των υποδοµών των Άλπεων

Νοµική βάση: „Rahmenrichtlinie für die Wirtschaftsförderung
des Landes Tirol“ und Förderungsrichtlinie — ROSP
2001—2006 — Förderungsschwerpunkt „Verbesserung von in-
frastrukturellen Alpinangeboten“ (Raumordnungsschwerpunkt-
programm ROSP 2001—2006)

Προϋπολογισµός: 125 εκατοµµύρια EUR για την περίοδο έως το
τέλος του 2006

Ένταση ή ποσό της ενίσχυσης: Έως το ανώτατο όριο που εφαρ-
µόζεται στον σχετικό κανονισµό ΜΜΕ, τα ανώτατα όρια κρατικών
ενισχύσεων περιφερειακού χαρακτήρα βάσει του χάρτη περιφερει-
ακών ενισχύσεων που ισχύει τη στιγµή της χορήγησης της ενίσχυ-
σης και βάσει του πολυτοµεακού πλαισίου για µεγάλα επενδυτικά
σχέδια µε έκτακτη πρόσθετη αύξηση της έντασης ενίσχυσης για την
προώθηση ανελκυστήρων χιονοδρόµων

∆ιάρκεια: Έως τις 31 ∆εκεµβρίου 2006

Το κείµενο της απόφασης στην (στις) αυθεντική(-ές) γλώσσα(-ες),
χωρίς τα εµπιστευτικά στοιχεία, είναι διαθέσιµο στη διεύθυνση:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids

Έγκριση των κρατικών ενισχύσεων στο πλαίσιο των διατάξεων των άρθρων 87 και 88 της συνθήκης ΕΚ

Περιπτώσεις όπου η Επιτροπή δεν προβάλλει αντίρρηση

(2003/C 175/05)

Ηµεροµηνία έκδοσης της απόφασης: 24.6.2003

Κράτος µέλος: Γαλλία

Αριθµός ενίσχυσης: N 363/02

Τίτλος: Επιχειρησιακές ενισχύσεις στον τοµέα της κτηνοτροφίας
των υπερπόντιων διαµερισµάτων

Στόχος: Στήριξη της ανάπτυξης της κτηνοτροφίας και της άµβλυν-
σης συγκεκριµένων προβληµάτων των γαλλικών υπερπόντιων δια-
µερισµάτων

Προϋπολογισµός: 1 εκατοµµύριο EUR/ετησίως (0,5 εκατοµµύριο
EUR για τη Γουιάνα και 0,5 εκατοµµύριο EUR για τη Ρεϋνιόν)

Ένταση ή ποσό της ενίσχυσης: Μεταβλητή ανάλογα µε το µέτρο

∆ιάρκεια: Πέντε έτη

Το κείµενο της απόφασης στην (στις) αυθεντική(-ές) γλώσσα(-ες),
χωρίς τα εµπιστευτικά στοιχεία, είναι διαθέσιµο στη διεύθυνση:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids

Ηµεροµηνία έκδοσης της απόφασης: 25.6.2003

Κράτος µέλος: Ιταλία (Cremona)

Αριθµός ενίσχυσης: N 691/02

Τίτλος: Κριτήρια για τη χορήγηση ενίσχυσης στο γεωργο-επισιτι-
στικό τοµέα

Στόχος: Επιδότηση δραστηριοτήτων προώθησης και διαφήµισης
υπέρ των εδώδιµων γεωργικών προϊόντων

Νοµική βάση: Modifiche e integrazioni al regolamento provin-
ciale n. 103 del 22.12.1999 «criteri per la concessione di con-
tributi nel settore agro-alimentare»

Προϋπολογισµός: Περίπου 30 000 EUR/έτος για τα πρώτα τρία
έτη

Ένταση ή ποσό της ενίσχυσης: Για προώθηση: ποσοστό 100 %
των επιλέξιµων δαπανών· για διαφήµιση: κατ' ανώτατο όριο ποσο-
στό 50 % των επλέξιµων δαπανών
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∆ιάρκεια: Πέντε έτη

Το κείµενο της απόφασης στην (στις) αυθεντική(-ές) γλώσσα(-ες),
χωρίς τα εµπιστευτικά στοιχεία, είναι διαθέσιµο στη διεύθυνση:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids

Ηµεροµηνία έκδοσης της απόφασης: 25.6.2003

Κράτος µέλος: Ισπανία

Αριθµός ενίσχυσης: N 710/02

Τίτλος: Ενισχύσεις µε προορισµό την επανόρθωση των ζηµιών που
προκάλεσαν στη βερυκοπαραγωγή του Hellin οι δυσµενείς καιρικές
συνθήκες

Στόχος: Επανόρθωση των ζηµιών που προκάλεσαν στη βερυκοπα-
ραγωγή του Hellin οι δυσµενείς καιρικές συνθήκες

Νοµική βάση: Proyecto de Orden por la que se establecen
ayudas para reparar los daños causados por las condiciones
climáticas adversas en la producción de albaricoque en la co-
marca de Hellin

Προϋπολογισµός: 2 500 000 EUR

Ένταση ή ποσό της ενίσχυσης: Κατώτερη από τις σηµειωθείσες
ζηµίες

∆ιάρκεια: 2002

Το κείµενο της απόφασης στην (στις) αυθεντική(-ές) γλώσσα(-ες),
χωρίς τα εµπιστευτικά στοιχεία, είναι διαθέσιµο στη διεύθυνση:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids

Ηµεροµηνία έκδοσης της απόφασης: 25.6.2003

Κράτος µέλος: Κάτω Χώρες

Αριθµός ενίσχυσης: N 777/02

Τίτλος: BGA-Pootgoedfonds (Ενίσχυση και εισφορές υπέρ τρίτων
στον τοµέα του πατατόσπορου)

Στόχος: Αύξηση του επιπέδου των εισφορών υπέρ τρίτων µε στόχο
τη χρηµατοδότηση της προώθησης πωλήσεων και της έρευνας στον
τοµέα του πατατόσπορου

Νοµική βάση: Verordening heffingen pootaardappelen 2003

Προϋπολογισµός: Κατ' ανώτατο όριο 450 000 EUR για προ-
ώθηση πωλήσεων και κατ' ανώτατο όριο 300 000 EUR για έρευνα

Ένταση ή ποσό της ενίσχυσης: Έως ποσοστό 100 %

∆ιάρκεια: Αόριστη

Το κείµενο της απόφασης στην (στις) αυθεντική(-ές) γλώσσα(-ες),
χωρίς τα εµπιστευτικά στοιχεία, είναι διαθέσιµο στη διεύθυνση:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids

Ηµεροµηνία έκδοσης της απόφασης: 25.6.2003

Κράτος µέλος: Κάτω Χώρες

Αριθµός ενίσχυσης: N 801/02

Τίτλος: Πλαίσιο γνώσειων και συµβουλών

Στόχος: Εκπόνηση µελετών έρευνας αγοράς σχετικά µε την ανά-
πτυξη γεωργικών προϊόντων ποιότητας, κατάρτισης και υπηρεσιών
συµβούλου

Νοµική βάση: Kaderwet LNV-subsidies (artikelen 2 en 4)

Προϋπολογισµός: 2 500 000 EUR το 2003

Ένταση ή ποσό της ενίσχυσης: Ποσοστό 75 % κατ' ανώτατο
όριο

∆ιάρκεια: Αόριστη

Το κείµενο της απόφασης στην (στις) αυθεντική(-ές) γλώσσα(-ες),
χωρίς τα εµπιστευτικά στοιχεία, είναι διαθέσιµο στη διεύθυνση:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids
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Πληροφορίες που διαβιβάζουν τα κράτη µέλη για τις κρατικές ενισχύσεις που χορηγούνται βάσει του
κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 70/2001 της Επιτροπής, της 12ης Ιανουαρίου 2001, σχετικά µε την εφαρµογή
των άρθρων 87 και 88 της συνθήκης ΕΚ στις κρατικές ενισχύσεις προς µικρές και µεσαίες επιχειρήσεις

(2003/C 175/06)

(Κείµενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

Αριθµός ενίσχυσης: XS 32/02

Κράτος µέλος: Ιταλία

Περιφέρεια: Λιγουρία

Τίτλος του εφαρµοζόµενου καθεστώτος ή επωνυµία του
δικαιούχου της χορηγούµενης µεµονωµένης ενίσχυσης:
Μέτρο 3.5 «Αστική αναβάθµιση» — Υποδιαίρεση µέτρου Γ «Παρεµ-
βάσεις σε οµίλους ΜΜΕ για την αναζωογόνηση αστικών κέντρων»
στόχος 2 του ενιαίου εγγράφου προγραµµατισµού — Περιφέρεια
Λιγουρίας 2000-2006

Νοµική βάση:

— Docup Obiettivo 2 Regione Liguria 2000-2006 approvato
con Decisione Commissione Europea C(2001) 2044 del
7.9.2001,

— Complemento di Programmazione del Docup Obiettivo 2
Regione Liguria 2000-2006, approvato con Deliberazione
Giunta regionale n. 1404 del 30.11.2001,

— Bando della Misura 3.5 «Riqualificazione urbana» — Sotto-
misura C «Interventi di Consorzi di p.m.i. per la rivitalizza-
zione dei centri urbana», approvato con Deliberazione della
Giunta regionale n. 235 del 14.3.02

Ετήσιες δαπάνες που έχουν προγραµµατιστεί στο πλαίσιο του
καθεστώτος ή συνολικό ποσό της µεµονωµένης ενίσχυσης που
χορηγήθηκε στην επιχείρηση:

Συνολικές δαπάνες 4 306 364,00 ευρώ που χωρίζονται σε ετήσια
βάση ως ακολούθως:

— 569 046,20 ευρώ, µέσο ετήσιο ποσό δηµοσίων δαπανών για τη
χρονική περίοδο 2002-2006 (Zώνες του στόχου 2 και ζώνες
της παρέκκλισης του άρθρου 87 παράγραφος 3 στοιχείο γ),

— 365 283,25 ευρώ, µέσο ετήσιο ποσό των δηµοσίων δαπανών
για τη χρονική περίοδο 2002-2005 (Zώνες µεταβατικής στή-
ριξης — παροπλισµού)

Μέγιστη ένταση ενίσχυσης:

— µη επιστρεπτέα συνεισφορά για επενδύσεις, βάσει του καθεστώ-
τος ενισχύσεων «ήσσονος σηµασίας», µέχρι όριο 50 % της επι-
λέξιµης δαπάνης, για τις ζώνες του στόχου 2 και τις περιφέ-
ρειες µεταβατικής στήριξης (παροπλισµού) και µέχρι 60 % της
επιλέξιµης δαπάνης, για ζώνες της παρέκκλισης του άρθρου 87
της συνθήκης ΕΚ.

— µη επιστρεπτέα συνεισφορά για την αγορά υπηρεσιών παροχής
συµβουλών από µέρους ειδικών ίση µε 50 % των επιλέξιµων
δαπανών και µέχρι ανώτατο όριο 10 000,00 ευρώ

Ηµεροµηνία εφαρµογής: 15 Απριλίου 2002

∆ιάρκεια χορήγησης του καθεστώτος ή της µεµονωµένης ενί-
σχυσης:

31 ∆εκεµβρίου 2005 Περιφέρειες µεταβατικής στήριξης (παροπλι-
σµού)·

31 ∆εκεµβρίου 2006 Περιφέρειες στόχου 2 και περιφέρειες της
παρέκκλισης του άρθρου 87 παράγραφος 3 στοιχείο γ)

Στόχος της ενίσχυσης: Η υποδιαίρεση του µέτρου αυτού έχει ως
στόχο τη στήριξη επενδύσεων οµίλων ΜΜΕ µε σκοπό την αναζωο-
γόνηση των αστικών κέντρων που έχουν υποστεί περιβαλλοντική
οικονοµική και κοινωνική υποβάθµιση στις οποίες ωστόσο εξακο-
λουθεί να υπάρχει µεγάλη συγκέντρωση βιοτεχνικών και εµπορικών
δραστηριοτήτων

Οικείοι οικονοµικοί τοµείς: Όµιλοι, κατά την έννοια του αστικού
κώδικα, µη κερδοσκοπικοί, αποτελούµενοι από µικρές και µεσαίες
επιχειρήσεις βιοτεχνικές, εµπορικές, παροχής υπηρεσιών και βιοµη-
χανικές και εντάσσονται στον κοινοτικό ορισµό περί ΜΜΕ

Επωνυµία και διεύθυνση της επιδοτούσας αρχής:

Regione Liguria
Dipartimento Sviluppo Economico
Settore Politiche di Sviluppo Industria e Artigianato,
Via Fieschi, 15
I-16121 Genova
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Πληροφορίες που διαβιβάζουν τα κράτη µέλη για τις κρατικές ενισχύσεις που χορηγούνται βάσει του
κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 68/2001 της Επιτροπής, της 12ης Ιανουαρίου 2001, σχετικά µε την εφαρµογή
των άρθρων 87 και 88 της συνθήκης ΕΚ στις κρατικές ενισχύσεις προς µικρές και µεσαίες επιχειρήσεις

(2003/C 175/07)

(Κείµενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

Αριθµός ενίσχυσης: XT 11/01

Κράτος µέλος: Ιταλία

Περιφέρεια: Αυτόνοµη επαρχία του Μπολτσάνο

Τίτλος του εφαρµοζόµενου καθεστώτος ή επωνυµία του
δικαιούχου της χορηγούµενης µεµονωµένης ενίσχυσης: Χρηµα-
τοδότηση σχεδίων κατάρτισης σε επιχειρήσεις, στο πλαίσιο του
λειτουργικού 2000-2006, του στόχου 3 του ΕΚΤ για την αυτό-
νοµη επαρχία του Μπολτσάνο

Νοµική βάση: Legge Provinciale del 29 luglio 1986 n. 20
«Progetti di formazione professionale da realizzare con i con-
tributi del Fondo Sociale Europeo» e sul Programma operativo
2000-2006 obiettivo 3 del FSE per la Provincia autonoma di
Bolzano approvato con decisione della Commissione europea
C2000-2074 del 21.9.2000

Ετήσιες δαπάνες που έχουν προγραµµατιστεί στο πλαίσιο του
καθεστώτος ή συνολικό ποσό της µεµονωµένης ενίσχυσης που
χορηγήθηκε στην επιχείρηση: 9 790 000 ευρώ

Μέγιστη ένταση ενίσχυσης:

Mεγάλες επιχειρήσεις

Ειδική κατάρτιση: 25 %

Γενική κατάρτιση: 50 %

Μικρές και µεσαίες επιχειρήσεις

Ειδική κατάρτιση: 35 %

Γενική κατάρτιση: 70 %

Η προαναφερθείσα ένταση προσαυξάνεται κατά:

— Πέντε ποσοστιαίες µονάδες όταν οι δράσεις που αποτελούν
αντικείµενο της προκήρυξης προορίζονται για επιχειρήσεις
που βρίσκονται σε περιφέρειες οι οποίες µπορούν να τύχουν
περιφερειακών ενισχύσεων σύµφωνα µε το άρθρο 87 παράγρα-
φος 3 στοιχείο γ) της συνθήκης

— ∆έκα ποσοστιαίες µονάδες εάν η κατάρτιση παρέχεται σε εργα-
ζόµενους µε αναπηρία βάσει του κανονισµού (EK) αριθ.
68/2001, της 12ης Ιανουαρίου 2001, άρθρο 2 στοιχείο ζ)

Ηµεροµηνία εφαρµογής: 26 Φεβρουαρίου 2001

∆ιάρκεια χορήγησης του καθεστώτος ή της µεµονωµένης ενί-
σχυσης: Μέχρι τις 31 ∆εκεµβρίου 2006, σύµφωνα µε τον κανο-
νισµό (ΕΚ) αριθ. 68/2001. Οι πληρωµές πραγµατοποιούνται ανά-
λογα µε τη διάρκεια του σχεδίου µέχρι τις 31 ∆εκεµβρίου 2008,
προθεσµία µέχρι την οποία θα έχει αποδοθεί λογαριασµός όλων
των δαπανών που αφορούν σχέδια που χρηµατοδοτούνται βάσει
του λειτουργικού προγράµµατος 2000-2006 του ΕΚΤ, στόχος 3,
για την Αυτόνοµη Επαρχία του Μπολτσάνο το οποίο εγκρίθηκε µε
την απόφαση της Επιτροπής C(2000) 2074 της 21ης Σεπτεµβρίου
2000

Στόχος της ενίσχυσης: Η ενίσχυση αφορά είτε τη γενική είτε την
ειδική κατάρτιση σύµφωνα µε την τεκµηρίωση: συµπλήρωµα προ-
γραµµατισµού που επισυνάπτεται στο λειτουργικό πρόγραµµα
2000-2006 του ΕΚΤ, στόχος 3. Για κάθε υποβαλλόµενο σχέδιο
η προτείνουσα επιχείρηση πρέπει να βεβαιώσει την αντιστοιχία µε
τους ορισµούς γενικής και ειδικής κατάρτισης, η δε υπηρεσία του
ΕΚΤ θα διαπιστώσει, κατά τον έλεγχο, την αντιστοιχία του περιε-
χοµένου της παρεχόµενης κατάρτισης

Οικείοι οικονοµικοί τοµείς: Όλοι οι οικονοµικοί τοµείς

Επωνυµία και διεύθυνση της επιδοτούσας αρχής:

Provincia autonoma di Bolzano
Ripartizione 39
Servizio FSE
Via Piave 2
I-39100 Bolzano
Responsabile del Servizio è la Dott. ssa Barbara Repetto-Visen-
tini

Αριθµός ενίσχυσης: XT 36/02

Κράτος µέλος: Αυστρία

Περιφέρεια: Steiermark

Τίτλος του εφαρµοζόµενου καθεστώτος ή επωνυµία του
δικαιούχου της χορηγούµενης µεµονωµένης ενίσχυσης: Πρό-
γραµµα εκπαίδευσης και απασχόλησης της περιφέρειας Steiermark
µε τον τίτλο «Προσόντα µε µέλλον»

Νοµική βάση: Steirisches Qualifizierungs- und Beschäftigungs-
programm
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Ετήσιες δαπάνες που έχουν προγραµµατιστεί στο πλαίσιο του
καθεστώτος ή συνολικό ποσό της µεµονωµένης ενίσχυσης που
χορηγήθηκε στην επιχείρηση: Προϋπολογισµός περίπου
4 000 000 ευρώ

Μέγιστη ένταση ενίσχυσης:

Γενικά εκπαιδευτικά µέτρα: µέχρι 50 %

— προσαύξηση 20 % για ΜΜΕ

— προσαύξηση 10 % για εργαζόµενες γυναίκες σε µειονεκτική
θέση βάσει του κανονισµού (ΕΚ) 68/2001

— προσαύξηση 5 % όταν η επιχείρηση εδρεύει στην εθνική ενι-
σχυόµενη περιοχή

— Ανώτατη ένταση ενίσχυσης: 85 %

Ειδικά εκπαιδευτικά µέτρα: µέχρι 25 %

— προσαύξηση 10 % για ΜΜΕ

— προσαύξηση 10 % για εργαζόµενες γυναίκες σε µειονεκτική
θέση βάσει του κανονισµού (ΕΚ) 68/2001

— προσαύξηση 5 % όταν η επιχείρηση εδρεύει στην εθνική ενι-
σχυόµενη περιοχή

— Ανώτατη ένταση ενίσχυσης: 50 %

Ηµεροµηνία εφαρµογής: 15 Μαρτίου 2002

∆ιάρκεια χορήγησης του καθεστώτος ή της µεµονωµένης ενί-
σχυσης: 31 ∆εκεµβρίου 2006

Στόχος της ενίσχυσης: Ενίσχυση γενικών και ειδικών εκπαιδευτι-
κών µέτρων για την ενίσχυση του δυναµικού σε ανθρώπινους
πόρους και κατ' επέκταση του Steiermark ως οικονοµικού πόλου

Οικείοι οικονοµικοί τοµείς: Άλλοι τοµείς του µεταποιητικού
τοµέα, διάφορες υπηρεσίες

Επωνυµία και διεύθυνση της επιδοτούσας αρχής:

Amt der Steiermärkischen Landesregierung
Fachabteilung 14B
Ausbildungs- und Beschäftigungspolitik
Nikolaiplatz 3
A-8020 Graz

Άλλες πληροφορίες:

Mag. Brigitte Scherz
Tel. (43) 316 877 79 70
e-mail: brigitte.scherz@stmk.gv.at

Αριθµός ενίσχυσης: XT 70/02

Κράτος µέλος: Αυστρία

Περιφέρεια: Steiermark

Τίτλος του εφαρµοζόµενου καθεστώτος ή επωνυµία του
δικαιούχου της χορηγούµενης µεµονωµένης ενίσχυσης: Böhler
Edelstahl GmbH & Co. KG, A-8605 Kapfenberg

Νοµική βάση: Steirisches Qualifizierungs- und Beschäftigungs-
programm

Ετήσιες δαπάνες που έχουν προγραµµατιστεί στο πλαίσιο του
καθεστώτος ή συνολικό ποσό της µεµονωµένης ενίσχυσης που
χορηγήθηκε στην επιχείρηση: 9 800 ευρώ

Μέγιστη ένταση ενίσχυσης: 25 % των επιλέξιµων δαπανών

Ηµεροµηνία εφαρµογής: 29 Αυγούστου 2002

∆ιάρκεια χορήγησης του καθεστώτος ή της µεµονωµένης ενί-
σχυσης: Αύγουστος 2002

Στόχος της ενίσχυσης: Επιδότηση του επενδυτικού κόστους στο
ύψος της απόσβεσης για την αγορά µιας µηχανής γενικής εκγλυ-
φάνσεως (φρεζαρίσµατος), η οποία θα εξυπηρετεί την εκπαίδευση
περισσότερων µαθητευόµενων στο χώρο εκπαίδευσης

Οικείοι οικονοµικοί τοµείς: Χαλυβουργεία

Επωνυµία και διεύθυνση της επιδοτούσας αρχής:

Amt der Steiermärkischen Landesregierung
Fachabteilung 14B
Ausbildungs- und Beschäftigungspolitik
Nikolaiplatz 3
A-8020 Graz

Άλλες πληροφορίες:

Mag. Brigitte Scherz
Tel. (43) 316 877 79 70
e-mail: brigitte.scherz@stmk.gv.at

Αριθµός ενίσχυσης: XT 71/02

Κράτος µέλος: Γερµανία

Περιφέρεια: Βαυαρία

Τίτλος του εφαρµοζόµενου καθεστώτος ή επωνυµία του
δικαιούχου της χορηγούµενης µεµονωµένης ενίσχυσης: FTZ
Büroservice e.V. (gemeinnütziger Verein), München

Νοµική βάση: Bayerische Haushaltsordnung (BayHO); Verord-
nung (EG) Nr. 1784/1999; EPPD zu Ziel 3; Ergänzendes Pro-
grammplanungsdokument Ziel 3
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Ετήσιες δαπάνες που έχουν προγραµµατιστεί στο πλαίσιο του
καθεστώτος ή συνολικό ποσό της µεµονωµένης ενίσχυσης που
χορηγήθηκε στην επιχείρηση: Επιλέξιµες συνολικές δαπάνες:
612 529 ευρώ· ΕΚΤ: 245 421 ευρώ

Μέγιστη ένταση ενίσχυσης: 80 %

Ηµεροµηνία εφαρµογής: Σεπτέµβριος/Οκτώβριος 2002

∆ιάρκεια χορήγησης του καθεστώτος ή της µεµονωµένης ενί-
σχυσης: Η τελευταία καταβολή προβλέπεται για τον Ιούνιο 2004·
διάρκεια του σχεδίου: από 1 Ιανουαρίου 2002 έως 31 ∆εκεµβρίου
2003

Στόχος της ενίσχυσης: Πρόκειται για γενικό µέτρο επαγγελµατι-
κής εκπαίδευσης που αφορά άνεργα άτοµα µε ψυχικές διαταραχές
και ψυχικές αναπηρίες, το οποίο έχει ως σκοπό την ένταξή τους
στη γενική αγορά εργασίας. Προβλέπεται εξειδίκευση στους τοµείς
των εργασιών γραφείου και της πληροφορικής. Στα πλαίσια του
µέτρου αποκτούνται µεταβιβάσιµα προσόντα, µε τα οποία βελτιώ-
νεται αισθητά η δυνατότητα ένταξης των συµµετεχόντων στην
αγορά εργασίας. Βάση του µέτρου είναι το σχέδιο-πλαίσιο για
γενικά επαγγελµατικά µέτρα κατάρτισης για άτοµα µε αναπηρίες
και ψυχικές ασθένειες σε βαυαρικές εταιρίες ενσωµάτωσης/αυτο-
βοήθειας, της 18ης Ιουλίου 2001. Βλέπε το συνηµµένο σχέδιο
του φορέα

Οικείοι οικονοµικοί τοµείς: ∆ιάφορες υπηρεσίες

Επωνυµία και διεύθυνση της επιδοτούσας αρχής:

Regierung von Oberbayern (Κυβέρνηση της Άνω Βουαρίας)
Integrationsamt
D-80534 München

Αριθµός ενίσχυσης: XT 83/02

Κράτος µέλος: Ηνωµένο Βασίλειο

Περιφέρεια: Yorkshire και The Humber

Τίτλος του εφαρµοζόµενου καθεστώτος ή επωνυµία του
δικαιούχου της χορηγούµενης µεµονωµένης ενίσχυσης: En-
trepreneurial Skills (επιχειρηµατικότητα) WYL/4E/OB2

Νοµική βάση: C(2001) 796-23 March 2001; Local Govern-
ment Act 2000

Ετήσιες δαπάνες που έχουν προγραµµατιστεί στο πλαίσιο του
καθεστώτος ή συνολικό ποσό της µεµονωµένης ενίσχυσης που
χορηγήθηκε στην επιχείρηση: Συνολικό ποσό: 9 885 151 GBP·
2002: 4 932 576 GBP· 2003: 4 952 575 GBP

Μέγιστη ένταση ενίσχυσης: Η ανώτατη ένταση ενίσχυσης θα είναι
70 %, ή 80 % για κατηγορίες σε µειονεκτική θέση. Κάθε ΜΜΕ θα
λάβει το πολύ 5 000 GBP

Ηµεροµηνία εφαρµογής: 1η Οκτωβρίου 2002

∆ιάρκεια χορήγησης του καθεστώτος ή της µεµονωµένης ενί-
σχυσης: Έως τις 31 ∆εκεµβρίου 2006

Στόχος της ενίσχυσης: Παροχή γενικής εκπαίδευσης σε ΜΜΕ
κατά τους πρώτους 36 µήνες της λειτουργίας τους

Οικείοι οικονοµικοί τοµείς: Όλοι οι τοµείς αλλά µε την επιφύ-
λαξη των ειδικών κανόνων που περιλαµβάνονται σε κανονισµούς και
οδηγίες σχετικά µε τις κρατικές ενισχύσεις σε ορισµένους τοµείς

Επωνυµία και διεύθυνση της επιδοτούσας αρχής:

κ. E. I. Dockrat
Learning and Skills Council
West Yorkshire
4 Mercury House
Manchester Road
Bradford
West Yorkshire
BD5 0QL
United Kingdom
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ΙΙΙ

(Πληροφορίες)

ΕΠΙΤΡΟΠΗ

Αποτελέσµατα των διαγωνισµών (κοινοτική επισιτιστική βοήθεια)

(2003/C 175/08)

σε εφαρµογή του άρθρου 9 παράγραφος 7 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2519/97 της Επιτροπής, της 16ης
∆εκεµβρίου 1997, για τις γενικές διατάξεις κινητοποίησης προϊόντων που χορηγούνται δυνάµει του κανονισµού

(ΕΚ) αριθ. 1292/96 του Συµβουλίου για την κοινοτική επισιτιστική βοήθεια

(Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων L 346 της 17ης ∆εκεµβρίου 1997, σ. 23)

8 και 15 Ιουλίου 2003

Κανονισµός
(ΕΚ) αριθ./

Απόφαση της
Παρτίδα ∆ράση αριθ. ∆ικαιούχος/

Προορισµός Προϊόν Ποσότητα
(τόνοι)

Στάδιο
παράδοσης Υπερθεµατιστής

Τιµή
δηµοπρασίας

ευρώ/t

1073/2003 A 106/02 Erythrée BLT 10 000 DEST BALLOUHEY SA — AVON (F) 177,60

B 5/03 Erythrée BLT 21 250 DEST BALLOUHEY SA — AVON (F) 172,60

1156/2003 A 230/00 Ethiopie BLT 22 500 DEST MIDGULF SERVICES — LONDON (UK) 204,74

B 231/00 Ethiopie BLT 22 500 DEST MIDGULF SERVICES — LONDON (UK) 203,34

C 107/02 WFP/Haïti CBL 1 526 EMB EURICOM SPA — VERCELLI (I) 317,00

BLT: Μαλακός σίτος
DUR: Σκληρός σίτος
ORG: Κριθή
MAI: Αραβόσιτος
SEG: Σίκαλη
SOR: Σόργο
CBR/M/L: Ρύζι τελείως λευκασµένο σε στρογγυ-

λούς, µεσαίους ή µακρούς κόκκους
RPR/M/L: Ρύζι επεξεργασµένο µε βραστό νερό σε

στρογγυλούς, µεσαίους ή µακρούς
κόκκους

BRI: Θραύσµατα ρυζιού
FBLT: Άλλευρο µαλακού σίτου
FMAI: Άλευρο αραβόσιτου
FSEG: Άλευρο σίκαλης
SDUR: Σιµιγδάλι σκληρού σίτου
SMAI: Σιµιγδάλι αραβόσιτου
FHAF: Νιφάδες βρώµης
CT: Τοπατοπολτός
PT: Τοµάτες σε σκόνη
COR: Κορινθιακές σταφίδες

FABA: Κουκιά (Vicia faba major)
FEQ: Φούλια (Vicia faba equina)
PISUM: Σπασµένα πίσα
SUB: Λευκή ζάχαρη
HCOLZ: Εξευγενισµένο κραµβέλαιο
HTOUR: Εξευγενισµένο ηλιέλαιο
HOLI: Ελαιόλαδο
HMAI: Αραβοσιτέλαιο
HSOJA: Σογιέλαιο
LEP: Γάλα σε σκόνη
LEPv: Βιταµινούχο αποκορυφωµένο γάλα σε σκόνη
LDEP: Ηµιαποβουτυρωµένο γάλα σε σκόνη
LENP: Πλήρες γάλα σε σκόνη
B: Βούτυρο
BO: Βουτυρέλαιο
FETA: Τυρί τύπου φέτα
FROf: Τυρί λιωµένο
BABYF: Τροφές απογαλακτισµού µε βάση τα σιτηρά
BISC: Μπισκότα
WSB: Μείγµα σίτου-σόγιας

Lsub1: Παρασκεύασµα για βρέφη
Lsub2: Παρασκεύασµα δεύτερης βρεφικής

ηλικίας
LHE: Γάλα µε υψηλή θρεπτική ενέργεια
AC: Σύνθετες τροφές
PAL: Zυµαρικά
SAR: Κονσέρβες σαρδελών
CM: Κονσέρβες σκόµβρων
CB: Παστό βοδινό
BPJ: Κονσέρβες βοείου κρέατος
PFP: Ηπατοπολτός βοείου κρέατος
CP: Κονσέρβες χοιρινού κρέατος
PFB: Ηπατοπολτός χοιρινού κρέατος
CV: Κονσέρβες πουλερικών
DEST: Παράδοση στον τόπο προορισµού
DEB: Παράδοση στο λιµάνι εκφόρτωσης-

εκφορτωµένο
DEN: Παράδοση στο λιµάνι εκφόρτωσης-

µη εκφορτωµένο
EMB: Παράδοση στο λιµάνι φόρτωσης
EXW: Στο εργοστάσιο
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